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HeFLES 27 I e i G A BLRRR AR B 5
— UL (EEBY FERAD

Lg%

(B REFSNE BB, 1ifE 200092 / WRIBFARRF KA AR 58240, HR%F 9000)

B OE. AXARANBETHE, ETERE (BEk) AMLEFRTTERE, By
K,RE BERKFESL, FEALLTZFEREG KB AN B AR L 6 o 47 03 F X
#ER, EREW, AVBERAE 2 EHREHSF, N TIEERFER D ENEFRZEXT WK
K, BERS, MARFHERBREZRE, ATFRANSERRRE, BiF, Z5 A,
FHAKEREXRNTANFATLEENT, BERMABAEEAESRMK; LBEEAA
NWAERREZ, NWBERZANBMEARZRATNE

XKW, BEit; WE¥3,; REEH;, AFELR;, #3FNAE

FESES: H315.9  XEFRIRED: A XEHS: 2097-4272 (2025) 01-0120-11

0. 5|18

B 2B R — P RR IR R SCARIARRR , B SO BUA A C R AT TE LI 2 IR, 58
PHZETE | BOA M AR A REPEFIIRBEME (Maesse 2015 285) o ] R IV &% 19 4 Joi A1 JE 1R
HIWF5E) (The Wealth of Nations, fAifR (EEiE) ) HRT 1776 4, By MLAT2=2Z AL
2. 7% (Adam Smith) MBEIERERE, W4, NTHEBEEA KRG, DL ChatGPT
ARFERFIEF A (Large Language Model, LLM) FEBIIFATLS FWAIEEET:, Sk A4
IS (F4. 3LE8% 2024; T4 2024) , S HLAR BHIEAE S FUNCAS i B W0, (B2
FEUERAYE | 18 SCHRR AN SCA AL 156 25 7 T RN B AR LU A AP R 2200 (2 & 36, % %k 20235
WAIE . FA 2024) . AHLBHIEAE VD B R B b A A SCAL A S P B B 28 0 0 v A2 AT b 22 5
A RS, ARSCET AEFERE, 58000k, MBI R AHLIEAS [ B XU
AT ALK LUASY, il — D4R T Bl T S SR A SUE e S %

1. HAREM

B XS BT 2 200 S s S R AR AL B Rt 78, R TR e 1 i 1
DR E R R — (AF %, @4 % 2023), Baker (2000: 260) $& 30 23 AN al i

WFEEHER: 2021-09-06; 1EZMEIT: 2024-06-03; ZAFIMEIT: 2024-12-07

EeWH: BEXH2 A ¥ELTE “HWERANBHENEERBELRAZHA TR
(19BYY128); EIRYFXAER L2024 FERER B AT RF AR A LEFE (202406260211)

EEGER. LEH, HLHELE, AR THNEREREF NWEBERERE, BEHRK,
E-mail : kongdelu2009@ hotmail. com,,
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H P “IFE T s ( Thumbprint) ” , KA FERE I L EL . [ YA SR 28 0%
R, DIREIREHE . MR EE (fsk. BRI 2018; R, A% 2022; T332 2024),
SRIMT, TERHE B AS FSIEA  oe 3 . PR A S TSE e 8 — SERR AR, DR LS
PRAEIAAE A0 Z 0% AT REAEAE 1Y 5T 28 10 XUAS () BV PR R AR, R T I SS9 B SE pIAS BE . i, 2/
AT (TTR) FEAR—E REIX /> B KUKE (Mikhailov & Villikka 2001) , [RIF, 5630
SRR OE B« BT S WA BARX RO AR AT W7
(1lisei & Inkpen 2011) .

WML F T T, WP TR AR T 2 Ak, PR R AR R
1 DR BETE 5 RRIE , AN R A vk kR R A B KRS A A b B R AR IR R R PR
ORI RUEF, BRWIR L 22 2 ik T e B e, B2 TR 2 BT,
Lynch & Vogel (2018) iz HSZ ] i HLAE R R385 WAk . BN NS4 20, iR
(2017) [ SZRF ] EAUERLX 4> (S 506 W) ( Pride and Prejudice, 1813) RPN 3Ci%
A, IFXTEB A R A T R

H i B XS I 22 0L F SO B G, B iR AR SRRk, SR o TR SR
RN, MBERYE CBEE R ER, MRS T W EAIE, i Ess iR A 0
PR . PR AR I ) B R RS PR T RRER . (EEIR) BEAARZ, (HHATHARRALE
BRI S 2 RN (s = 2015) | BEAVIIR (@, 30 0b 2018) BDUE LA
I8 (2 A E L 2020), BN (EER) FOREARRATTISN BA L, AR N
AT ED, P  AHLIFEA KT AT 5 B £ D,

AT, KRGS ELE, Sl A (FEie) BEER TATHEE, X4
AL FZPEARR 3 4 LLM HLAS AR AT 4L 0] F gl N B 43 AR50, FERRIE R 4y, 45
AR s, B R SRR T MR, AR B LR R, 1) Pl
T RE S KAy BB R A KU 2 2) BIREE KRN AE X A3 R A A T & #5  35 HEPE 2 3)
Quar At Xop ik 2 B 2B REAIE gt — 20 B R 40 2

2. BRIt

2.1 AR iEH

AWFFEEEE (FER) 2015 FFESCHEEA | 4 DPANTLRKIFA ] 34 LLM ML A,
it 7 A AR ER, EATIRAN I, 3% GREHBNY, DEZER . i
VRSB M A e BbR o, 0 IRk 2011 A E AR GF O RRFE L AT I PN R . BHRK
BEAR (RIFRINEA, SIRIES 9.3, PEM AL 196) . 2010 4 Hh e 2 13 H R A i 52 4K
BAEF AV (RIFREHEA, EIRES 9.0, RO AR 694) . 2011 4EB7E A K ikt
WUERA (RIFs A, SMEPE4r 8.7, WM A%L 234) |, 2009 4F [ ifg = k4515 38 K J7
FWrRAEAR (FFREIFEA, TMIED 8.6, P AKLS52), HA—E ek,

FENLEREAS T, ABFEREAE SOTA JEI e 5200 B FEHLES B0 IR AT 55 L PR Re IR 4p O
Se LLM 513, i iR (E&E®) S0 ARERPLEIRSC, R ChatGPT-4 () FR
ChatGPT) , Claude-3-Opus ( fij#f Claude), Gemini-1.5-Pro ( fij X Gemini) fERH5[IH, =
FAr XN OpenAl 3 F] | Anthropic 28 B I ERA FIHEH B9 LLM T H., dEfTHLa% BPERp Bt
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(2024 4E 4 A& 5 A) H7F LIM PERER RS EAISIRT S, J& T R 0T, TR R
LLM 518 HLES B ARl KOBE SRR APT 454 Python ¥EAT, $544%5 A5 CRISPE
HEZR® | IRZIE AL P54, IR i P R —

B e HEA TR MR 5 B 1E SO/ A RS iE R, fdi ] Language Technology Platform (LTP)®
/ST OB M= S O R 7] 7 70 1 N 1K oo 7 O (0 € 21 R 7 SO & o N ) B . 1R - )
UTF-8 4t T 60 kB &5 SCHF R/, BV h SO AL 5 20 000 #2247, ABITHEAZ
WA —, BT AR ANEE 1 IR, SEE0 AT I REAST 210 4,

1. EREE

Bl E i FEARSL FH TEAFEL (i) R (i)
(HEER) BA — — 377595 9483
EISE/N 30 504211 317403 15092
Jg\l%i WHEA 36 621939 374804 15069
A B 30 519996 320906 10637
INFEA 28 494189 303271 12296
LM ChatGPT 29 506239 306076 9698
Ml Claude 27 473200 284724 12574
PEAR .
Gemini 30 518546 313914 9802

2.2 A S
£ 0. b £

FFIEZE Y FHIEA B FHIE R

R ARIERIBATIL . P BB AT L, i a3 45 AT L

. 2 ARAE R, TC 2R B (MLTD) | SR el R Fe i A L
HCRHIE FNCHAZ R A HE] . SR bl JEA RG] alUR e, Bhis s, Bie < 63

ByiAl <my” . BhiE <487 Bhi s BhiE <ET . BhiE T AiE el R

[ & 7 I 1IN = W i o 1IN 1B 1 1 7 I S i o 1IN 3 12 7 EEREE

SEEA AR AR 7 FAIH . BRIRATECE A e S He
TS, s Bl WS, S, S e d] CEEARK () | CEES AR

FURREE ) Rl (WD) | PRRREE IR AR PR B
KRN, ShELRH . MEERLH] RG], HAE L]
e VDR MR A U i SR S R % 0
PRI i o e | 3B R L IR S | 3R U
N=1. (1) T A (2) kK (3) LAweee (100) fris
N=2: (1) R5_ W (2) Bt (3) %X _Mrfk---(100) 58T %
N JEIE B N=3. (1) PEPET AT _pH R (2) W4 55 Eh (3) Ho_HAl EHE.--- 400

(100) FRUH_AHS_HuIX
N=d; (1) WA WG WE— SRIE (2) &M RS _BES RS (3) BM_k i

R (100) F58h_T. ¥ WA _FiH

FRIE SR EWLAR 22 2T SO0 A G, — Al HL A T B4R IE S e R nT e 12 MUk SCARFE
AmEil, G Volansky et al. (2015) #&H BFIRAEFFAEREBUR N, [RIA 225 DIAEWFSE (%
5. X HE 20095 AFHLr, HE 2017; Lynch & Vogel 2018; 3L7a 2024) , AN SCHEST AURFIEAE 2> A
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4RI 1) TENCRME, BT iRPEAR IS, 580 )2 B AR MEAL R IR DA S 2R P
TER ARG DL ; 2) ARESRFE, JETARAAE RS, 5540012 bR fE LR IR L S B
BIKAF AR R R ARG DL 3) FIEMERRE, S5 EHE (2024) $EHDUE SCATT 21
OIMTHERR B BOREIRAS 2 o] il E i 22 55 4) N OGIHEEORRE, ETRBUE R N JTid
H (N1 ZE4), BEIANI (Zhang er al. 2011), 3L TF-IDF {87 2% H w5 45 B AY B
100 4~ N JTialdl, s3brieAs i g i L g e, Seie AR L 502 4>, sk 2 R,

2.3 R BRAK

f&Bh Python HZmFEFF, HtEAREUHZE 2 PRI FTA FHE, 25800, &20% 210 4~
SCARREAEG A Xt 7 YT 502 ANERAE BB kB8, il HLAS 2 > P 5 Weka 3. 8. 47
BSUE KRR AR, RBNREAE X AALEARALIE] . 4190 B35 R 1E

AW FANZ DU SCRE AL (SVM) | BEDLZRARAE N 202588 . SVM 1 1963 4F
1 3 24 IR 2E R Viadimir Vapnik 8 A&, FAETZ N B S H RAFIIPERE (Zivka
et al. 2019; 211), FENLARMEGE G 2R B RDR AR & /- M Re F & ik, 240 B4Rl
FH G T B foff PR — B S B X FR R FZE AR AR, SIS0 i B2t g Wk, =
BORRE Ty TR AR A Z 1, X SCEFE bl D8R0, Ao 22T IS U

3. IRER

3.1 R ERLER

O3 JEAERURE FEVEAG R 338 UBE s, 207 SV BURE SERE LY 4 10 6y, BRiE
TR L — e, R 9 I RINSREE, JFEERIUE 10 K, 5 rRE
BIESE R 10 IE K SRS R T AME , A S g R AR 3 i,

F3. EERER

YA S AR -
HET 2 A ] AUC fH
SVM 97. 62% 0.976 0.974
532 - .
DT e, B FhEE DUt 94.28% 0.943 0. 962
( = ) RHMLARAR 91.43% 0.912 0. 999
SVM 91.13% 0.911 0. 941
Al 5K .
. FNEE DL 58.87% 0. 589 0.799
(ANTBARL) ‘
REHLAR AR 95.97% 0. 960 0. 996
SVM 81.40% 0.814 0. 859
MR
. FhF DL 40. 69% 0. 407 0.550
(HLEREEAGL )
FEHLARAR 82.55% 0. 826 0. 895

A R RREET AT L E RS AR FRARFRL, Wil 5 £ 4 MAATF AR 3 AN
BFEATINAAALEAFTMNEFATFAKRE,; AASENEBEFEATIAEFRAENGEFANA R
Fl#9 % %], AUC (Area Under Curve) #* ROC W4 T 5 447 4h B iR 69 @ A7,

SIS R 3 R MR IFR Y IE A B R AR G B L P
Al R R A R B IE B 2/ DR BN R A ;. AUC (B R S WAL T gE /. Herpr, SF39 A
[l Z8FN AUC {RBAEIT 1, AR 2R 45 AT GE Ty khr . 3R 3 hal ISR &8 1)
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HEWR 7T, A 0250 SVM 73258 di iy, 1A% 97.62%, V343 [R50 AUC {H ¥
0.97, UEBHIH PR RMTIEE 847, NI (WLERIFEARGL) (AN DLt o 2528
R AL, O 40.69% , FUIBRIFAAE B BEHUEI, 2) SCHXTE 07 H, HE45528
SLIGSURIRAE 3 PP SRR I MER 2R Ny 94. 44% 3 HUCRH N (N TIFRAL), Ty
HERAN 81.99% ; RUREENRANTI (MAFFEAL), FIUEFRITN 68.21%, Ui
LA Z S FRE R I i, FRAE 22 540K, AL SOl 22 48/, 1B S M
BERARL

32 REFHRLER

RAEHR—F I IPLAS 2 O, B BARRT R0 5 Al fifi ] — 2k
FEP R R B B ARIE (215 2014, 123) . AR50 H K-means RIS HriE— K6 5
SRREE RGBS, ARYE LI X RRR], RBESLIRIME AT 3 K, TR
HI, ABFRCF FHARE LS 2545, AR O7 P, @ i A& 2 ip A AR 1 R O (R 1
FEFFEDTRREE . MZE R BkE ) 20 AR 05 (8 e s 19 S 2 RRAE EA T SRS S0, X PR 4k 1Y)
D78 T DAAERR PRI 00 [ D SC 00 B 24 8, A ST R],  [AIEE n] DA ECH (B 2 R A
DU SEATRAE B RS , W 22 P8R (Adjusted Rand Index, ARI) J2—Fflij i RIS
wdEbs, BUERERCY [-1, 1], EBKEWREREER S HLENBY A,

b isg, MBEILDTF R, 1) REBRELHZE4M 5525 (Bl 1a), ARI N 0.96,
IEEE 1, B AT EARFHESEAEERNE SR, U 51 20 A BB R E_ L1
TR LSRR, 2) HANRELEF, NTFEAL (E 1b) ARI A 0.61, AHEALEI/2FS
%, AFBARRCRAN T, ANFPEE Z B 5 WS 22 SR XTI, B, Rl
FEPEATIE AR — IR, MROR B 22 P EHLAR A (& 1e), ARLAUHN 0.49, H Gemini Fil
ChatGPT WA G LR, FEAZ A MRS B

A1 REZRER

a. b. c.
REDPIUE T AL gE R, U A RIS 1y 20 4> ARRE R 92 1R AN [A]
PEAR B EAC A B 2R AU
3.3 AFIE TR EHE S
AN JIRTE TR RS h iR, 256 TR 2 e R, 1) FAEdmE5k
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H, N OGHERERHIERR G O . STk R . 2) EATIRARAN RS, #7204~
FRAEAP 2 STRUE AR A R, REAFAESTHREE (100.46) HERTHLEGEALL
NI BN TTRRE (96. 62) , HARHCRHE AL RAE &5 LA, 3) fENLER AN
NI, 20 SRR AP 2 TTRRE R AR, S W Z A S X R BE BN, BRI R
SRR RRAE b 8 R e

B 2. AFAE 7wk HE 4

SRR, N ICHREFHEAEA M 2 rh R KA, NI | AERRIEAE A N 43
F B STk R o T AT AR R RN AR LR A AL P 3 2P R R, AR A2
RESIARR

4. HWEITiE

4.1 @B 5%k, AMFEA

AN G AWLEA L ] 43 25 0 8 2508 5 R AiE, B8 A& R R SCH LLM
LA RSO RS 225 . B Fha iR, % 4 (UBRHEZSERTH 6 NM-ESdES T,

* 4. 4lE gk B FFAELAE R

B LA B BuS (Al pil$=1 535 Al R T
GIRASEZS 2.00 26.36 38.09 15.40 421. 81 43.43
ANTHAR 17. 67 4.87 17.02 12.58 299. 02 24.03
p 18 <0.00 <0.00 <0. 00 <0. 00 <0. 00 <0.00

. RSP RBEZEAEN, HABFTRARARK, pAAFFTERE, TH,

o, PR P ARSI MR B IOC R, RBEER E IR,
PLEREASXT “BrLL” MR arBe =, AR T Rt SRR, Hif B
25, FRHEN, B, XA REIE AN RO Rk U U AT IRBCA IR, T
B TE R WA PR P EOR B IR s, Frbh “ BRI —iRlZEpLas iSO h i %
Bt EAE T “PrL R RIOCT B, 5, LLM RO B SREmS S B0 IR SOt
ZH B therefore (JTTRIZ R 23.00, 218 “HIL”), R thus Fl so fiHE (JTHER N
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4.29, ZVN “FTLLT), AWML EAEHE A AL, X UEZEN TR, XA 55
MR-, NKPEE TR L E ERMER -4 < Rk Fn “pril” pyffi ], Wi Tt
PRI R EE R (BB, 24k 2023), MIHLZ T, HLESESCH AR, B there-
fore FIVE R “IRIL” FUSRUKE &, BRI LLM W T HLES B 7 LLAE DL R 4 B
“OLBEME” BRZ (s E. FE 2016)

HR, “FrLL” ZAMIEFREENLER A R gl m T, sk 4 iy CaE
BB THESCH by, “BRSE” (DIACE 2 B <X EE”) LR TR SCH AR B G At
1] that Al this; PAAPREFREFFEANLL, 405400 22 S AE LIAE R R A B, AR 12
PR HLES ORI AR IEHIREE , RESAR I 3818 v 43 5 I VE G 0 o DUE B B T 05
ES ., WS, SRS ES) (R, #2017, 3L 2024), HLIF BT PR R
ZERE RN, AR AR RIS, PR AR RIS sl A
(#3%, % 2016; 7o3E. #4h 2024) , HULFE K, LIM PLESEATETE 5 6 L T35 i b F
“PWiksgm” MoERBA” XWEERIL (4t 2008; #1242 2010)

e, HLERBHRRAY BAS A B R 3, (B A TR, B 2 1l 2500 N eI
AFIEC W —FF “HLESBHIIFIE” (Daems et al. 2017), IXAERS M 2R 56 69 [A] s,
SPRRIRAEZ R, B LLM T B 75 B0 IR SE B P A3 B, 38 238 00 > T I OGP ML 4
PESCRMERAE , BER4T % LM SRR a dndafe 1, Rl “HLassliem” B,

4.2MAH k. ATEA

PR ML X A3 N TRRAN B HRAE, N3 5 s,

£5. ALFEKRLZFRFELER I

Bhid] > 255 T FRAEL 5 ) Bhin] “fy” RESITES
AR 0.58 7142. 50 0.36 5.775 705. 51 1.50
WA 9.51 6319. 55 0.40 256. 642 876. 95 1. 60
A 29.00 6031. 04 0. 44 394. 385 980. 63 1.57
INFEA 21.25 5922. 16 0.41 430. 057 885. 30 1.57

BOG, BhiAl cH” PRI N TR TTERE s ARHIE, P ERIEA A iR, il
T BN ER i 20 4], AR Z (3k 340 ), IMEARKZ (3650 ), i
Az (3940 RxB1); Bhia) “wy” ORI RME S, WIFAEHERD, BixAR
Z, EIDGEBEE S, S5BhiE “#” MTRRIEGE, EHOREAPOE, “r”
PP R i, SR TR A AL TR (0 54 2006) o KR ETERHE KB, W B, 9D 3 IEALE
Bhie] < 2ot BLAIRIE R R (22 1) . “ERT (83 1k) L “EEEL
A7 (38 ), FIFARILAE Bl e S BCX SORE, WA R A </,
FRVEAER 5 0 CERIPR A IR EalE R WA, i, #. INEARRE e Eak
EZBIWN” , BAER LG5 E, SEAZH] < X5 25477, BSOS “/y” By s
B BIEDUR AL AR 2 — (#2001 18), FRIEATP IR “ /97 A4 i BUAOOR X
AR, TR SR )RR DU, R ERLAR
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HR, SFEARTEES | G5 HymaE R ENER, HiES LGRS (42 602
i), il A B R (35 61]) 5 AHRPNEARTE S0 LU AR X R AIG (22 705 ), i
el (1651 %), ] (1) #ECAZFEA T L FRIER, PEH IR E R SGE S
P RERERITIIER, g2 B HE Sk (HAh 3 MRS S )

(1) BRIFAR, ATHEXAT LA F S TARENEESHN T L LR
R, s T, Bl e d, KMORRE, BATIA, HIFATA, BKE, BT
A, BT, B, DARERESE,

SEHIA, BR T, 2. 90 3 AR AN TR S0, SRR I SO HLAAR B SRR (]
P RIERR S AT S I Z 50, SiEARZ HiES B — 2 MEHREid, HiEshiz)m,
Rt (CHahR ST 5 I EE) WA, 5 B i I 5 TRl ST s ok, IR R [ e A At O
B, CNDURIA RS ST S (ke 2011) , TERIEFEASEIET 20 42 20 2= 30 44X, HHiS
P AR B, AT 22 A2 5k 3R I 911 3a) 20 2 ] 4 4510

WJE, AR T 2R (Cazola er al. 2020) , BU(E#UN, FoRZHEME
o WER1IMES, AJLULMIIFEAEL RIEEURM, 290 0.36, BEHIZFEARENL:E
JEW, fAiEis S MERER) Z ; Wi, 2990 0.44, o RIBEALFER > R 5AR
KREEEE VA Rl —200, E - BRI, ek b, SR Bk R
— IR LR R, R R BRI S, SBPRAR — SR AR ET 100 A& 40 2 AE 36
A, B 44% , i, B, IMFEAR—FIREAF B 24 M, HBEAIEAT L ERAIR,
R 33% ., MU, SFIIRHK 220 REAE S W R SR PEAA T ORI 1T, 3 TN H — ek
HERf I8 R SCRRAR

4.3 BA5 %K. MLEFA

i B XA MR A B W 2 R fIE, gk 6 R,

% 6. P#HEAR D F RS SRIT

By <7 By L1 185 L a5 Ll LR[BS 51 S 1 Y [P
ChatGPT 939.93 1112.94 5854.53 595. 36 5.90 11. 04%
Claude 750.29 932.45 2.77 0.26 6.35 9.09%
Gemini 877.98 1035. 52 5870.29 633.43 5.93 10.23%

T, BiiE ChyT Al R L R L R RRAE Bl A LA R X A3 3 AN ML AR A B R
fiE, Claude FEATE BRI LB AR T HA P EA, BSHHERE (2010) XFOUEIEAEK
FRIESETE, 7E Claude BEART, Bhin]l “09” (J79R]%8750.29) M FAREE 20K T AN T
JESCEBE SO (D7 1A 785, 8) o N2 Bl A 43 A A Uk i SR RR A AR AR 2 —  (raE & 2001) ,
A AT, AHAS THAB P MEA, Claude FASTE B IR F A RRALFRBE B

HIK, Claude PEAE S F5-5 B FHRREAR, KR AL, Claude A Hh 48 K 25
AR SCE AT, MHAPIAN RS T2 mff Y, FEIRTAM R Z 50
SCHRHPE RS AT S FRIE WG . Hr SISO AN H S S b S, ChatGPT #l Gemini A4S A
T BN AL, WA PEE GAEETE], BEOLT Claude BEAS,
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e, MAEFERHS (2024), WICEE EIE S SCR P T SR E, (A, Ul
W SCA B felf FH ) SRR AN 8, SO S T84k, Claude PEASAYIRNL 4= BERS =, 10
ChatGPT Fll Gemini Z[HZZFEA K, FFINEHE (Right Adjunct, RAD) J&—FKAFIEL S,
¥, 80T B B A A i A O, T Bl e R S R bR o TR 3 TR,
RAD 25 238 mIBHinge “smy” Al Bhia <fy” f <&, BT LLBhiE 2 A R RE 52 i 5
WKAEEVL T RAD Z5R9 00 LLfFl . Claude AR B i) 0 A A XA /D, FL RAD 2544 A4 45t B
TN

K3 KEEZH (Gemini & AHF4)

p—— N

Root M fiifil 1k 10 e I W d w45 ftr .

SEERFE, DL PRAZ B B XA 22 B/, X a2 T LM Y ZR5505 Fn it
P, M LLM 6 — 2808 5 AN < ASCHRE” BIFREE LN (o &4 ko
2024) o

5. &iE

ASAGIPLAS = 5, BRE M AIER (HEIR) AP SOEARBPEXAE, 16
N TR EALL N N ST B BeSe 5, I 502 ASFEAEh Se B ormk B HE 4, 25
AR B RE TG TR R

R LI T8, 1) %3 FIE 1 S5 REW, HLas2: S FIkBe A X &35
oA A WLIFRA 4 0] 43 2300 R i b (P MERR 2R 94.44% ), R N TR AR 4 43 2%
(81.99%) , MIHLEFIFASL N ACRAIN B 22 (68.21%) . 2) it R 7 PFAl XA AiE 57 ik
FEHATHEY , o nTER IS b R E AR RE . B 2 o it AALBEARTERIL , bR
M NGB Z T A R sk AR R B T ARG L, 3) APLEARLLRIXT
CETLL” “TRIE” 46 N GBI R W AL PR AR Z RSO A K HR 2, i AKF
H IS ASE ; N TIRRARG X e, Bhial M7 | 325 HO S AR AE 28t H SR A A B
RDGEAT ST A BT X, AR — @ BB CRR S, RIS, SRRARAT SCRITEI T, FERRfL
FREE 5 WG T oAl 3 A HLESIEARL N XT e, A A B XURS FE AR ot BH Y
RECEME BN, ES 505 L EE B EREK Claude BEARZE B K, ChatGPT FA S
Gemini AR IR 2ZFA K,

AR FHELUU TR, 1) SEEAPIEARBGE AR, Rk R in i 2 n HAh 3
ARYAFEESER; 2) LIM BB A, R SC R I AR, a] 25 e vy A D)
SERF LS LLM HLAR A RN TIFAR Z M 12255 3) FRIEZ A 38 XAy 23], dn Blyia) b i)
1 RAD S5 Z [BIAF 76— MG , S R ARRAE (8] i 58 AR G itk — 25424

*EORMELAFHERRAWETEBRENL,
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TR
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metacognitive awareness, i.e., person knowledge, problem solving, and L2 listening achievement, with their
mediating effects accounting for 50% and 40% of the total effect respectively. This study further reveals the
influencing mechanism of metacognitive awareness and self-efficacy on L2 listening comprehension and provides
useful implications for L2 listening teaching and research practices.

The Acquisition of Word Order as Information Structure Mechanism in Russian by Chinese Learners,
by FEI Jun-hui, p. 091

Using a felicity judgement task, the present study investigates the sensitivity of 92 Russian-learning
undergraduates and graduates to discourse-related word order variation in Russian. The results show that L1
Chinese learners are generally insensitive to the information structure in L2 Russian. They always prefer the SVO
order, no matter whether the subject encodes new information or not. Their knowledge of information structure is
not related to language proficiency. The results indicate that information structure is difficult to be fully acquired
because it involves knowledge from multiple modules like syntax, phonology and discourse.

A Study on the Construction and Translation of International News Discourse from the Perspective of
Narrative Competition, by SI Xian-zhu, p. 101

News reports for international audience on events such as national territorial and border disputes are the
narrative discourse construction, which involves narrative events, narrative perspective, and narrative structure,
namely, what to tell, from which perspective, and how to tell. These three elements reflect the narrative
competition of the previous news discourse from different dimensions. Starting from the above elements, this article
examines the narrative characteristics and differences of international English news discourses between China and
India media. Based on this, it explores how to improve the narrative construction and translation of China’s news
discourse for international audience, “tell the story of China well” , and enable the world to better understand and
accept China.

A Corpus-Based Translation Criticism of the Nonce Words in Two Chinese Versions of Ulysses, by
DING Li, LIU Ze-quan, p.111

Nonce words (NWs) are writers’ creative use of language and manifestation of the artistry of literary works.
They not only provide readers with aesthetic enjoyment, but also bring great challenges to translation. Following the
research paradigm of corpus-based literary translation criticism, the present study aims to compare and evaluate the
translation of NWs in the two Chinese versions of Ulysses. Six types of NWs—created through blending,
compounding, imitation, clipping, intentional misspelling, and derivation—are identified in the source text, each
exerting a distinct poetic function depending on the context. The two Chinese versions mainly adopt four translation
methods ; overall reconstruction, partial reconstruction, normalization and omitting. A considerable number of NWs
are normalized or omitted in both of the versions, while Jin Di’s translation manages to reconstruct and keep more
NWs than Xiao Qian & Wen Jie-ruo’s. The result can be accounted for by the translators’ contrasting views on
poetics and stylistics.

A ML-Based Investigation into the Translation Style of HT and MT on Political Economic Discourse ;
A Case Study on Chinese Translations of The Wealth of Nations, by KONG De-lu, p. 120

This research applies machine learning (ML) algorithms, namely classification, clustering, and atiribute
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selection experiments, to explore stylistic differences in human translations ( HT) and large language model
machine translations (MT) based on a parallel corpus of Chinese translations of The Wealth of Nations. The results
show that the HT-MT inter-group comparison performs the best, where N-gram features reveal that MT translate the
original in a literal and direct manner, while HT exhibit more adaptability. Comparison within HT group performs
well, with features like auxiliary ratio, comma ratio, and average word length highlighting unique characteristics of
Guo Dali’s translation—clear, concise, and less explicit and Europeanized than the others in linguistic terms.
Comparison within MT group performs relatively the worst, manifesting the least stylistic differences.

Modern Auditory Subject in an Auditory Community : Re-listening to Mrs. Dalloway, by LONG Dan,
ZENG Qi, p. 131

With prospering sound studies in China and abroad, literary critics have been making efforts to build
discourses of auditory narratology and carry out textual study from this perspective. Proposing the two concepts
“auditory community” and “auditory subject”, this study re-listens to Virginia Woolf’s Mrs. Dalloway by focusing
on the soundscape and auscultation in the novel, exploring the cultural connotation of auditory narrative and its
critical power in this novel. Sounds made by the Big Ben, the car and the plane stimulate shared auditory
experiences, historical memories and affect responses among the Londoners, which constitutes a multidimensional
and heterogeneous auditory community, with which the auditory subjects in the novel have critical identification:
they draw guidance from the community, obey its order, and at the same time, they keep vigilance against its
discipline, and protect their free spirit and independent critical thinking.

On the Animal Ethic Thoughts in Thomas Hardy’s Poetry, by LONG Yu, ZHANG Yan, p. 140

Thomas Hardy’s poetry displays prominent ethical concerns over the relationship between humans and animals.
Hardy’s poems reveal his view of nature that all things on earth are interconnected, and that he is committed to
breaking the boundaries between humans and animals. The animals in his poems, with their independent subjectivity
and intrinsic value, have the equal status with human beings. Hardy’s advocacy of loving-kindness to animals
combines the spirit of altruism and the thought of respecting animal rights. His animal ethic thoughts bear the traces
of the scientific and the philosophical development of the 19™ century, and also echo the relevant postmodernist
ideas of Derrida and Haraway. Hardy’s animal ethic thoughts might be found to be ahead of his time. And his
poetry might be perceived as enlightening for the contemporary animal studies.

Spiritual Home or Cultural Trap: The Cultural Reflection on Black Music in Colson Whitehead’s The
Underground Railroad, by DENG Qin, p. 149

Colson Whitehead’s The Underground Railroad, the winning novel of the National Book Award for Fiction,
presents a cultural reflection on black music while retelling the history of slavery in the United States. By means of
historical recontextualization, this paper reveals, on the one hand, the cultural significance of black music as
African American people’s spiritual home and, on the other hand, its hidden cultural traps as demonstrated by its
escapism from reality and manipulation of racism. It is believed that the cultural reflection on black music in this
novel suggests a reflection on African American cultural tradition, i.e., how to inherit and renew the national

cultural tradition, in the new century.



